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UitAave van SCHELTEDA HOLKEMA'5 BOEKHANDEL
K.Oroesbeek & Paul WuMf -AMSTERDAM-

OM HET VERSE BROOD.Het waren twee aardige mensen, nog zonder \'erstand
en gezond. ... gewéest. Want de hij van het ensem
ble was een ,,te vroeg gestorven" kunstschilder —
gelijk hij natuurlik al gauw was geheten — en de
zij zou hertrouwen met de solide zoon van een solide

kunsthandelaar.... maar aarzelde en aarzelde als een zwemmer,
wanneer het weer is omgeslagen. Hoevelen talmen er niet, vóór
zij voor 't eerst het tijdelike van het celibaat met de eeuwige
huwelikstrouw verwisselen? En voor Rika was het de tweede

eeuwigheid. Waarom die aarzeling? vroeg Tom zich af, als de
verveling zijner gemeubileerde kamers geweigerd had hem te
woord te staan. En in meer gemeenzame vormen kwam die
vraag terug den volgenden dag, de volgende dagen en weken
als hij, in eer en deugd, met haar samen was. Ten slotte
werd de goede jongen boos en ongeduldig om haar ontwijkende
antwoorden; als het dan nee was, moest zij dat fatale woord
ook maar zeggen: ,,alles was beter dan die kwellende "
men kent het refrein. Toen hakte Rika eindelik de knoop door,
al deed ze het niet op de manier die ongeduldige lezeressen de
ware zouden noemen. De zomeravondzon speelde goedig nog
met het teegerij voorzover kamerschemering de kopjes en
schoteltjes nog niet had opgeslokt en Tom, op de divan —
de enige bekussende luxe van Riek's bovenhuisje — volgde
het vriendelike beweeg van het meisjesachtige weeuwtje, wan
neer ze door de kamer liep om bij het teeblad hem nog een
kopje in te schenken: het vierde. Dan begon zij verlegen en
een beetje nerveus:
,,Tom, hoor 'ns hier; kom eens kalm naast me zitten...."
,,Goed, wat is er dan.""
„Jongen, ik moet je iets erg vervelends zeggen en tegelijk

iets heel geks. Ik heb er erg tegen op gezien het je zeggen,
maar 't moet toch maar."

,,Ja zeg 't dan maar gauw alsjeblieft; ik zal er heus wel
kalm onder blijven, al is 't nog zo akelig."

,,Och, akelig.... voor mij niet.... maar.... maar voor jou.
En dan zo gèk, zie je. zo vreselik gèk."
Even haperde zij nog. Maar met een flinke sprong was zij er

ineens middenin en plaste er een plons van ontsteltenis door de
onthutste schemerkamer:

,,Tom, het is dat Jaap niet dood is."
„Hè?!"
,,Nee, hij is niet dood. We doen maar net of hij dood is;

Jaap en ik, alle twee."
„God! Maar maar...."
Wanneer op dit gewichtig ogenblik het plafond der huurwoning

was vaneengescheurd en Jaap — Rika's ,.overleden" man —
in vol ornaat en met vlammend zwaard te voorschijn was
getreden om Tom uit Eden te verdrijven, zou diens verbazing
niet groter geweest zijn dan nu.

S".a„taaru was, vreesde R.ka

'„f I. „i dat ie 't niemand zeggen zal?
ge

schiedenis. Beloof je me, dat je

veel Silderiieï.'na dl d»„d van.hun sdnlder meer geld waard
wdenV E„ toen sei ik -dod, had'k het.maar „ooit geeegd-worden. En toen zei m na je dood ook zooveel

„zeg Jaap zouden , 't scheelt altijd wel
meer waard worden? ,.Ja , zegt
wat" Te weet Tom, 'dat' 't doorgaans treurig was wat z'nMukken opbrachten. Van de kunstkojiers wasje vader nog

toch niet van leven! Weverreweg de beste. iMaar daai kan je 1 1 t -Kt- i
hrdden het zo krap, soms kocht ik maar oubakken brood m
Uatrvan vers omdat m'n bakker daar een cent goedkoper mee

Ik had al zo dikwels allerhande middelen bedacht en
toen Jaap dat nu zo zei, dacht ik direkt: konden we Jaap„ok EJ een tijdje dond maken, een^^^^^^
dan waren wij door het ergste heen. M e leefden zowat van Rob,
je weet wel Jaaji's broer die bij ons inwoonde en altijd zo zie-
kelik was. En die liet zich daar zo akelig oji voorstaan! Ja, en
vóór ik 't zelf wist. had ik 't al hardop gedacht en Jaap moest
lachen en zei: Ja, ik moest maar 'ns een jiaar maandjes dood
wezen en dan weer levend." , - ja i x -T a.
„Maar Jaap zei tocli zeker wel cliiekt erbij, dat net idioot

was zo iets vverkelik te jiroberen!"
,,0 nee, helemaal niet!"
„Jullie zijn kinderen, alle twee! Grote kinderen. Snapten

jullie nu waarachtig niet.... Maar veitel eeist eens veider.
\Vattoen?" , .

,Nou toen," — en Rika glimlachte timide als een schoolkind
dat door 't trekken van een lief-ondeugend snuitje vergeving
afbedelt — ,,toen zei hij na een paar dagen: als Rob van de
week komt te sterven."
„Hè, Rika."
,,Ja, dat was er wel een beetje akelig in. Maar je moet denken :

Jaap gaf geen steek om Rob en ik ook niet en Rob hield ook
niet van ons. Ik heb 'm zoo goed mogelik verpleegd, maar ik
heb geen traan gehuild, toen hij dood ging. En niemand."
,,En dee Jaap toen, of hij zelf gestorven was?" vroeg Tom

met huiverige nieuwsgierigheid. Heel de kamer lag tans in
duisternis verzadigd en door de open ramen klonken hoge
stemmen van moeders die hun kinderen naar huis riejien om
ze in bed te stoppen. Een buurtklok vertelde zachtjes aan de
daken rondom, dat het negen uur was. Doch ojr Rika scheen
de 'avendval geen vat te hebben, en welgemoed praatte ze door:

,,Ze leken precies op elkaar. Jaap en Rob. En toen ging Jaap
z'n eigen dood aangeven! Ik zorgde voor Robs begrafenis en
hij ging op reis; en vroegen de mensen, waarom Rob op reis
was vóór de begrafenis van Jaaj), dan zei ik: voor z'n gezond
heid, hij was al lang ziekelik. Nou, dat was toch ook zo?"

,,Ja, ja. 't Is zeldzaam," zuchtte Tom, lang niet op z'n gemak
bij zoveel onthullingen.' ,,Je hele bedroefdheid in die tijd was
dus eigenlik...."

,,Maar larie. Je mag het wel zeggen, hoor!" Maar zich her
innerend, hoe de goeie Tom zich hacl uitgesloofd die gesimuleerde
smarten te balsemen, liet zij er gauw oji volgen: ,,Hij maakt
het best."

,,M''aar zit-ie nu ?"
,,Zal je 't niemand vertellen ? Toe. beloof 't me nóg eens."
,,Kom, die onzin. Als ik je dat zeg. dan is 't zo."
,.ln Saint-Cloud bij Parijs," en met een succeslachje vervolgde

zij: ,,Het gaat wat best op deze manier. Ik verkoop z'n schil
derijen, heel langzaam aan. O, 't duurt vóel langer dan we
gedacht hadden. En telkens als ik wat vlugger wil 0],)ruimen
om gauw maar weer bij mekaar te zijn, schrijft-ie: niet doen,
vooral langzaam aan."

Terwijl zij haar verhaal in kinderlike blijheid vertelde, gaapte
Tom haar aan met t gezicht van de boer, die voor 't eerst het
gesnor van de vliegmachine hoort.

..Riek, Riek,' hij schudde het hoofd, ,.dat wordt natuurlik
vroeg of laat ontdekt."

,,Wel nee, jongen! Er zijn veel erger dingen, die altijd geheim
blijven."

,,Zegt Jaap dat?"
,,Nee, dat is zo."
,.'t Is verschrikkelik."
,,Wat is verschrikkelik ? ' naiefde Rika. Zij vond het een

mooi geslaagde mojj en voelde niets voor Tom's grauwe vertwij
felingen. Maar zijn tobberig Hamlet-gezicht stemde haar on
bewust tot meevoelen en na een stilte, zei ze zachtjes" Ja dat
die komedie nu net moest beginnen bij Roberts' dood, dat vond
ik ook wel lam."

..Afschuwelik. Hoe konden jullie dat doen?"
,,Ja, jij hebt mooi praten, dominee. Je moet maar platzak

zijn, dan wordt je van zelf uitgeslapen in die dingen."
,,Riek, ik stap op. Je begrijpt zelf niet wat jullie hebben

uitgevoerd. Jullie bent ook zo hopeloos naïef."
,,Vindt je 't nu heus zó ontzettend ?"
,,Maar Riek, jullie hebben toch een valse aangifte gedaan
,,Nou ja...." ■ ■ "
„En de hele wereld bedrogen en voorgelogen, 'k Wist wel

\
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dat jullie domme dingen deden, maar dit is 't toppunt van alles.
En dacht je nu, dat Jaap ojd 'n goeie dag weer kalm hier in
den Haag kon rondloopen ? Met de naam van z'n broer zeker ?"
,,0 nee, zo dom zijn we ook niet, hoor! Ik ga natuurhk

naar hem toe, naar Saint-Cloud."
,,Dag Rièk, tot ziens!" Hij was opgestaan.
,,Ga je heus weg?"
Ja, ik moet nog eens ernstig over dat alles nadenken."
,,Hè, wat ben jij zwaar op de hand."
;,Kan wel wezen."
Riek begon meelij met hem te krijgen. Het was eigenlik ook

een lelike tegenvaller voor die goeie, verliefde Tom wiens trouwe
liondenogen zij wel mocht.

,,Ja, jongen, ik heb 't je wel gezegd, 't Is lam voor je,
maar je stond erop eindelik te horen, waaróm ik .... nu weet
je 't tenminste."

,,Ja."
Zo namen ze afscheid, hij met een gevoel alsof hij voor een

examen gezakt was, zij met een bemoedigende stevige hand:
„Tot morgen."
De nu komende dagen dobberde Tom Cross op een zee van

wanhoop door. Het schip zijner degelike en brave gedachten,
dreef nu eens af naar meelij voor Riek en Jaap, die 't zo arm
hadden, — of gehad hadden! — dan weer helde het over naar
het gevaar, dat heel dit hachelike avontuur opleverde voor liet
tweetal en.... èn.... voor hemzelf. Want wie had een groot
deel van Jaap's werk gekocht? Het huis Thomas Cross & Co.,
zijn vaders zaak, de zaak, die hij eeuwige trouw gezworen had,
gelijk zijn grootvader en zijn vader 't hem hadden geleerd door
hun voorbeeldig voorbeeld van commerciële behendigheid, toe
gepast op de schone kunsten. Van daar zeker het woord kunst
nijverheid. Maar na enkele dagen èn nachten — want als het
zo spant in ziels- en karakteraangelegenheden, dan tellen ook
de overdenkelike nachten mee! — wist Tom toch wat hem te
doen (of eigenlik te laten) stond. Hij zou zijn vader niet zeggen,
dat de schilder Jaap Hübner. ,,de te jong gestorven kunstenaar"
kalmpjes in Saint-Cloud verder verfde. Kwam het snood bedrog
vroeg of Iaat uit — ,,en uitkomen moet het!" meende Tom in
zijns harten eenvoud — dan zou niemand weten, dat hij van
aÜes op de hoogte was geweest. Ook had Tom aan de rol die
hij te spelen had, al gauw een fraaie kant ontdekt: hij zou zo
veel mogelik alle nieuwe aankopen van Hübner's stukken tegen
werken, ten faveure van het toekomstig heil van vader Cross'
kunsthandel, die — menselikerwijs gesproken •— eenmaal de
zijne zou zijn. Hij vergeleek in zijn overpeinzingen die rol bij die
van een dokter, welke de pijnen van een ongeneesliken patiënt
zoveel mogehk verzacht,' en dit schone beeld verzoende hem
geheel en al met de houding die hij aan te nemen had. En dan
de ridderlikheid! Alles verraden zou immers niet anders beduiden
pan haar verraden, de aangebedene....
Nu en dan ging hij beleefdelik naar haar toe en hun gesprek

liep dan over nieuwtjes en wederzijdse kennissen, maar nooit
werd het tedere punt aangeroerd; teder punt: want Jaap's bla
kende welstand te Saint-Cloud was niet alleen een ongeoorloofd
feit naar Tom's morele maatstaf, maar ook het doodvonnis
over Tom's huwehkskans op de gewaande weduwe; hetgeen
men in zijn plaats — met aUe respekt voor de moraal! —nog
wèl zo érg pleegt te vinden. Doch dit laatste was een geheel
onbewuste gedachtenkronkeling en Tom zou ten sterkste gejiro-
testeerd hebben, als men dit in hem had menen te ontdekken.
Hij verwierp de lichtheid en lenigheid van handen en voeten en
gedachten, hij verwierp de zaligheid, gelegen in de annoe-van-
geest, hij verwierp nog meer lieve dingen, welke het deel waren
van de twee aardige mensen, wier springlevendigheid ik voor
u tracht waar te maken, al leek het in den aanhef van dit
verhaal of de dood — zonder fraze — zijn schaduwen vooruit
wierp. Tom was een Hollander, wel niet ,,van vreemde smetten
vrij", maar dan toch van zuidelike smetten. De vreemdsmettig-
heid was van Engelsen oorsprong en de puriteinse parten welke
ze hem gespeeld hebben, zullen ons doen ijzen.... te hunner tijd.
Maar de wanhoop over Rika's misdaden en over haar grotere

genegenheid voor schijndode Jaap dan voor zijn eigen \'erliefde
ziele, slonk; en ook de jammerlikheid van aldus zijn vader en
zij n zaak wellicht te moeten duperen was slinkende. Want dagen,
weken en maanden gingen voorbij zonder dat zich de gelegen
heid voordeed iets van Hübner te kopen, en de tand des tijds,
die — naar men zegt — vele wonden heelt, knabbelde aan de
versheid van Tom Cross' herinnering, gelijk de muizen aan een
korst brood.
Doch helaas, het bleek ten slotte al te maal uitstel van execu

tie : in de veiling van de collectie-de Valbourg waren vijf stuk
ken van ,,de te-vroeg-gestorvene" en toen Tom de katalogus
opsloeg, had vader Cross reeds achter twee ervan het lotver
bindende streepje gezet, Tom's eerlike hart bonsde in een be
klemmend tempo, toen hij vroeg:

,,Paira, wat dacht u te geven voor die dingen van Hübner?"
,,Heb je ze gezien?"
„Ja zeker."
,.Nou, wat hadt jij gedacht?"
,,Och, die ,,Molen" vind ik helemaal niks en die hooischelf.

driehonderd, bijvoorbeeld."
,,Drie honderd! Wel nee, dat ding gaat zeker voor vier a vijf

honderd weg! Hübner is aardig in trek tegenwoordig."

,,Ja, maar dat kan veranderen. Kwestie van mode".
,'iNu ja, au fond is alles een kwestie van mode," wrevelde

de oude.

Tom gaf de moed niet helemaal op. Nog twee pogingen deed
hij die week om Hübner's werk te deklineren, doch er viel aan
het besluit niet te wrikken: als er tegen aannemelike prijs werk
van de „te jonggestorvene" te koop was, dan kocht Thomas Cross
& Co. Het was eenvoudig kontinuïteit van regeringsbeleid. Het éne
schilderijtje werd voor driehonderd, het andere voor vierhonderd
vijftig eigendom van de firma Cross, die het eerste terstond in de
grote vitrine te kijk zette. Rika liep er soms wel drie maal
per dag langs om heimelik af te luisteren wat de mensen ervan
zeiden, en Tom zond schietgebeden op, dat beide stukken toch
verkocht mochten wezen vóór de bom barstte. Doch vóór en
aleer — o, menigvuldige daden van koophandel! — het huis
Cross trait d'union kon worden tussen hem die liever geld dan
Hübner en hem die liever Hübner dan geld bekeek, was er een
nieuw schilderij van den te vroeg gestorvene te krijgen, ter
waarde van duizend gulden. Taxatie-prijs van Thomas Cross
senior, ten huize van Mr. Cromwijck, de verkoper; of juister
gezegd de verruilder.

,,Cromwijck geeft die Hübner, een klein paneeltje van Willem
IMaris en dan nog twee duizend gulden. En daarvoor zouden
wij hem de Corot afstaan," zei vader Cross tot zijn zoon. Deze
voelde zijn bloedsomloop als gestremd bij het horen van deze
toch gans niet schuwlike transaktie. Hij kneep de dunne lipjjen
O]) elkaar, knikte langzaam met het hoofd en zweeg.
Die nacht sliej? Tom maar slecht. Vreemde vizioenen waren

de zijne en wat hij nooit had denken te dromen werd in die
uren hem voorgetoverd. Wentelde hij zich op de rechterzij,
dan verried en verkocht hij zijn bloedeigen vader en zag hij,
hoe op de achtergrond •— gevormd door da Vinci's ,.Avond
maal" — de Judaskop meer en meer zijn eigen puriteinse
trekken vertoonde.. . . Wentelde hij zich op de linkerzij •—• de
zij van het doorjujlde hart! —dan zag hij Rika achter het
teeblad zitten; twee rakkers stoven de kamer in, en geketend
werd zij naar het ge\ ang gesleept, waar een bos stroo en de
muziek uit Gouncd's kerkerscène haar beidden.

(Sot volgt.) Ed. Coenraads.

KERSTNACHT.
De wereld ligt verstijfd en kil.
De winterdood waart om, en stil
Dekt hij met witte waden dicht
Der I aarde vale aangezicht —

Ga slapen, slapen.

Gij breedgewelfde aardeborst.
Vol levenslust en liefdedorst.
Genoeg genoot gij lentegeuren
En zonnegloed en blijde kleuren;
Nu heerscht mijn rijk, mijn zijt ge nu,
In enge doodkluis leg ik u

Te slapen, te slapen.

Zwaar woedt de duist're winternacht.
Weg vaagt zijn kleed de laatste pracht,
De aarde wordt een doodengroef.
Een stemme klaagt, vol droef gezoef.

Van ster\-en, sterven.

Maar hoor! — Uit 't stille winterwoud.
Rijst daar een lied, dat ruischt door 't hout?
En zie!—breekt daar door 't nacht'lijk duister
Een glanzend licht vol blanken luister?
't Klinkt als gezang uit kindermond,
Van tak tot tak gaan lichtjens rond.
Een englenkoor uit hemelsche oorden
Juicht bij schalmei- en fluitaccoorden :

't Is Kerstnacht! Kerstnacht!

En kijk! — als in een wonderdroom —
Ontwaakt ten leven iedre boom.
Het bosch beweegt zich; heel de stoet
Trekt vroolijk steêwaarts, en ten groet
Zwaait het zijn groene spairemeien:
Ontwaakt! nu naken bhjder tij'en,

't Is Kerstmis! Kerstmis!

Daar vindt het poort en deur ontsloten,
Met jeugdgejubel zich begroet.
En meen'ge raamboog straalt omvloten
Van le\-end warmen kaarsengloed.
Nu is de macht der Nacht gebroken.
Het licht der Liefde is ontstoken,
En vriend'lijk glimlacht Onze Vader:
Weest blij, verheugt u al te gader,

't Is Kerstfeest! Kerstfeest!

G. DE Graaf.
Naar het Diiitsch van Ernst von Wüdenhruch.
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VAN AFRIKA'S NOORDKUST.
NOMADENKAMP.Als de doiiari) haar kamp o]islaat, is dit in een oogen-

blik klaar, maar het gaat ge])aard met een groot
kabaal vooral van de vrouwen, die luid lachen en
gekheid maken, van de kinderen, die gillende en
joelende de lastdieren bijeendrijven, van de kameelen,

die luidhrullend tot knielen worden gebracht en ten slotte
van de grijze, magere wolfshonden, die op een oorverdoovende
wijze blaffend en jankend om hot geheel rondrennen. De tenten,
onregehnatig van \mrm en steunend O]) tallooze willekeurig ge
plaatste stokken, zijn laag, zeer ruim, donkerbruin of roodachtig
van kleur met soms fraaie jjatronen er in geweven en zoo dun,
dat men \-aak \'an buiten naar binnen en bijna altijd van binnen
naar buiten door het weefsel heen kan kijken. Het is ons nu
duidelijk, dat een van de eerste beginselen der nomadenwel-
voegelijkheid is, om zich niet hij een andermans tent op te
houden, als men er niets te maken heeft.

In den regel is de tent aan de schaduwzijde opgeslagen en
ziet men dan de vrouwen er voor bezig met lezen of malen
van graan, het wrijven van couscous 2) en het spinnen of weven
van wollen kleeding, tenten en kleine tapijten.
Daar binnen ligt in de meest artistieke wanorde het hebben

en houden van de bewoners dooreen: huisraad, zadels en tuigen,
steenen graanmolens, de groote sah'a's, houten borden, waarop
met de hand de verschillende daarvoor benoodigde meelsoorten
tot couscous gewreven worden, de keskas (couscousstoomer),
een steenen gaatjespan, waternaj^pen van dicht ineengevlochten
alfa 3), zoo dicht, dat men er uit drinkt en er door het inwerpen
van heete steenen zelfs water in kookt, Icliis (reiszakken) en, last
not least, de djerbi, het tent-tapijt, dat, waar het uitgesjireid
■wordt, al wat er op of om is in zijn atmosfeer van stille
voornaamheid trekt. De feestkleeding, mogelijk ook kleinoo-
diën der vrouw, of het kajntaal van den eigenaar, zijn gebor
gen in eenigemet helle kleuren heschilderde kisten, oj5 de hoeken
en hij de sloten met geelkoper beslagen.

Thuis brengen de heeren den dag door met rijden, jagen,
dammen of zalig nietsdoen; urenlang kan men dus in de
schaduw der tenten de gezinshoofden in onbeweeglijke ])eins-
houding zien zitten, een houding, die op het heetst van den
dag in een liggende overgaat. Hoogstens houden zij het vuur aan,
dat vaak met kameelenmest gestookt wordt.

Een eigenlijke slaapplaats is niet te ontdekken, beddegoed is

onbekend, evenzoo stoelen of tafels, zijnde moeder aarde, al of
niet bedekt met tapijten of fragmenten daarvan, xoor dat al
de plaatsvervangster, waarbij de burnous, zoowel staatsiekleed
als eenmaal lijkwade, hoogstens als deken fungeert.

In deze tent-woning brengt de nomade der Saharah een groot
deel van zijn leven door, want vergeet niet. dat hier \-oor den heer
der schepping arbeid schande beteekent! Zijn \'oornaamste w erk zal
zijn, zoo noodig, eens per week ter markt te gaan. wanneer de
tijdelijke verblijfplaats toevallig in de nabijheicl daaiwan is ojrge-
slagen. Hij zal dan te jjaard, per ezel, desnoods te voet, de jo a
40 K.;\I. er heen afleggen alsof het eenige ])assen waren, hetzij
om er zijn schapen te markten of om er. . . . een doosje lucifers
te koojien. Dit alles echter is in werkelijkheid slechts bijzaak.
Hoofdzaak toch van het marktbezoek zal zijn het vernemen van
het laatste, vooral ])olitieke, nieuws, dat o]) deze manier raadsel
achtig snel zijn weg \-an de havenplaatsen naar het hartje der
Saharah zal vinden, slechts in omc'ang en kleurrijkheid toe
nemende met den afstand en het aantal tongen, dat het pas
seerde. Maar dit laatste is niet iets S]iecihek Arabisch !

Een van de belangrijkste en meest insjiannende bezigheden
der vrouwen is het vullen aan bron of jmt en daarna terugtorsen
der zware geitenhuiden met water. Dit geschiedt in den re^^el
's morgens vroeg en 's avonds voor zonsondergang. Van alle
kanten komen de vrouwen en meisjes dan op de put of bron
af en houden er, vroolijk lachende en gekheid makende als altijd,
een ware dames-.societeit.

Het gezicht reeds \-an een bron en meer nog het geluid van
stroomend water schijnt 0]i al wat Arabier is' een opwekkende
werking te hebben. .Maar het is waar, eerst hier leert men be
seffen, wat water eigenlijk is in het organisch le\-en

Nu zullen alle rechtgeaarde huismoeders schrikken van de
mededeehng, dat Arabieren in het Zuiden zich om zoo te zeggen
nooit wasschen. Hoogstens wordt de burnous c-an den heei en
gemaal, als deze een deftige gemaal is tenminste bij enkele zeer
bijzondere gelegenheden met een minimum hoeveelheid water
behandeld. .Maar laat ons met cergeten. dat water x'oor een
Arabier zoo iets is als wijn of melk voov ons Fn wordt met
als een rariteit gemeld, dat Mevrouw Nero geboren, als ik 't wel
heb, Poppea zich baadde m de melk van zeker dier -/n
gezegd wordt, dat het den steen. " ' '
heeft, nimmer vergeet ?

«.«.Lil > CMlv\ aaraan het zich eens gestooten

,\ \
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Ook heeft de Saharah niettegenstaande het er soms zeer stoffig
•en zandig is. de vriendelijkheid u niet vuil te maken. Alles is,
om zoo te zeggen, absoluut droog, elk vochtdeeltje wordt in een
minimum van tijd in de oven-atmosfeer opgenomen. Het product
onzer zweetklieren heeft geen gelegenheid zich op de huid tot
klamheid neer te slaan. Eer het zoo ver is heeft de dorstige at
mosfeer het reeds te pakken. Zoo blijft de huid perkament-
droog, evenals de kleeren, die wij dragen en kan witte kleeding
door uitkloppen en borstelen gereinigd worden als een stoffen
sleepjapon na een Zondag-wandeling. Te Ghardaia, waar wij ons
de weelde konden veroorloven ons dagelijks te wasschen, gaf
het rondloopen met vochtig gelaat een gewaarwording zich met
aether in plaats van met water gereinigd te hebben, zoo hevig
was de afkoeling der huid door de snelle verdamping. Een
petroleumblik water, op den vloer uitgestort, was na eenige
minuten volkomen verdampt.

Oase.

Een onmetelijke horizon, dagen en dagen lang, met een ko
peren hemel boven een roodbruine, rossige, pulver-aarde, een
temperatuur van 115 a 120° in de schaduw, zonder boom of
struik. Dan plotseling een halt houden van allen om neer te
blikken in een diep dal, als in een droom-zee van donker wui
vend groen, dat 280.000 palmen spreiden over de oase. Men
■denkt aan een nieuwe ,,mirage", een nieuw waanbeeld; maar de
kleur en het leven van het geheel, die wonderlijke, licht goudgeel
getinte stad op den achtergrond, als een reusachtige bijenkorf op
■een rotsheuvel de suikerbrood-vormige minaret er uitstekend,
alles van licht laaiend, maar vooral die koelte belovende zwarte
schaduwplekken, maken het geheel tot werkelijklieid van een
spoedig te smaken genot van loofbeschutting, rust en over
vloedig, frisch water. Ja, vooral van water, want de laatste
week hebt ge, terwijl de thermometer in de schaduw toch nimmer
beneden de 100° daalde en den heelen dag de zon elk onbedekt
plekje als met gloeiende naalden schroeide, feitelijk nergensgoed,
zuiver, koel water kunnen krijgen. Water, waaraan ge een koorts-
achti^e behoefte hebt gekregen, watei, waainiee het overdag
onmogelijk was uw knagende dorst te stillen, terwijl ge van
breede beken, stroomende kranen, brnischende rivieren onmid
dellijk ging droomen, zoodra ge in slaap waart, niettegenstaande
de hitte van den blooten grond door uw kleeren dringend u
aanvankelijk ook slapende is bijgebleven. Water, dat nu eens

troebel, dan brakaclitig, elders weer magnesia-houdend was en
soms totaal ontbrak. Water, dat een uur nadat ge er uw veld-
flesch mede had ge\'uld, lauv\- en flauw was geworden, alsof het
te vuur had gestaan, maar dat ge toch bij hoeveelheden van
eenige liters daags wel naar binnen moést spoelen om eenigermate
aan dat ondraaglijk onleschbaar dorstgevoel tegemoet te komen.

Maar hoe ter wereld zijn hier in dit oord menschen kunnen
gaan wonen, hoe konden hier op een betrekkelijk kleine opper
vlakte een zestal niet onbelangrijke steden ontstaan ? Want ge
behoeft het dorre, hopeloos woeste, geelbruine rotsland, dat de
oase, groen eiland, als omknelt, slechts aan te zien, om de over
tuiging te krijgen, dat alles hier door menschenhanden tot
stand moet zijn gebracht en dat de eerste bewoners hier geen
beloofd land kunnen gevonden hebben. Het antwoord op die
vraag is: godsdienstige overtuiging. De bewoners van de Mzab
toch zijn berbers, behoorende tot de Jlohamedaansche sekte der
ibaditen, puriteinen onder de volgelingen van Mohammed, die
door hun geloofsgenooten als ketters beschouwd werden en
worden. Daarom gloeit tot op den huidigen dag haat tusschen
Arabier en Mozaiiiet, daarom werden zij reeds in de X® eeuw
uit den Tcll, het kustgebied van Noord-.'Hrika, verdreven en
moesten zij zich vestigen nog verder Zuidelijk, op de plek, waar
nu de oasen van Ouargla zijn. Ook hier liet men hen niet met rust,
ook hier was hun noeste vlijt tevergeefs geweest en opnieuw be
sloten zij de woestijn tusschen zich en hun vervolgers te plaat
sen. In het woeste, naakte, regenarme dal der Chebka, gelukte
het hun na ontzaglijke insjianning en eeuwenlange arbeid, de
bloeiende oasen te doen ontstaan, in welks schaduw wij nieuwe
krachten zullen gaan verzamelen \"oor het ons wachtende tweede
gedeelte van de reis.

Een wonderlijk en toch symjmthiek volk die Mozabieten. Zij
zijn klein, vaak gezet en gewoonlijk van een blankheid om een
Noord-Europeesche jongedame naijverig te maken. In tegen
stelling met de Arabieren zijn zij in geen enkel ojizicht krijgs
haftig of strijdlustig. Zij zagen de vestiging der Franschen in
hun gebied in 1882 dan ook zonder groot leedwezen, omdat zij
nu zeker waren, dat hun strenge godsdienstige leerstellingen ge
ëerbiedigd zouden worden, en zij niet langer noodig hadden
tegen aan\allen \an Zuidelijke nomaden en Noordelijke heb-
zuchtigen te steunen op de krijgshaftige Arabieren-stam der
Chdmbaas van Mllüi, een steun, die jaarlijks veel geld kostte en
die toch alles behalve afdoende bleek, want ook de Chdmbaas.

i
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haten de IMozabieten in hun hart. Nu hebben de Franschen
er een klein fort gebouwd en daar zij bovendien veel verder
Zuidelijk hun sfeer van invloed hebben vooruitgebraclit, leven
de Mozabieten sedert zoo veilig als in Idohammeds-schoot.
Door hun handel en de zorgvolle bebouwing hunner oasen zijn
zij tot rijkdom gekomen; feitelijk zijn het de kapitalisten der
woestijn. Bovendien trekken de mannen er op uit om elders
geld te verdienen en in nagenoeg alle steden van Algerië hebben
de Mozabieten hun winkels, waar zij vooral vleesch, groenten of
kruidenierswaren verkoopen en niettegenstaande de scherpe con
currentie van Roumia, Joden en Mooren . . . . rijk weten te
worden. Dit is waarschijnlijk niet alleen te danken aan den
handelsgeest en ijver van dit volk, maar ook aan den ouderlingen
band van wederkeerig dienstbetoon, die hen, waar zij zich ook in
Noord-Afrika hebben gevestigd, vereenigd houdt. Bovendien is
in eiken stad van Algerië, waar Mozabieten zijn, een plaatselijke
bond ter behartiging hunner belangen oji elk gebied.

Van tijd tot tijd keeren zij naar de Mzab terug, om vrouw
en kinderen op te zoeken, die de mannen nimmer op reis volgen.
Vertrekt de echtgenoot, dan laat hij een broek achter, die het
hoofd van het gezin gedurende diens afwezigheid min of meer
symbolisch moet vertegenwoordigen. En dat de macht van dit
symbolisch kleedingstuk groot moet zijn in de Mzab, blijkt wel
daaruit, dat, naar men zegt, het hoofd des gezins na terugkomst
soms onverwachte vaderweelde wacht.

Toch zijn die Mozabieten in elk opzicht zeer streng van zeden
en deze schijnbare tegenstrijdigheid is weer een van de vele zaken
in het leven der Oostersche \mlken, die wij nu eenmaal niet
liegrijpen. De Mozabieten leven eenvoudig en sober. Niet alleen
raken zij niet aan alcoholhoudende dranken, maar zelfs koffie en
tabak zijn voor hen verboden artikelen en voor vele is het nemen
van een snuifje een uitspatting. En in hun heiligste en tevens
rijkste stad Ben-Isgnen, werd ons vriendelijk verzocht niet te
rooken. Dit geschiedde in het huis-der-gasten, waar de caïd ons
])lechtig dadels en zout aanbood ten teeken van gastvrijheid,
een gastvrijheid wel te verstaan, die niet toeliet, dat wij. Chris
tenen, den nacht binnen haar muren doorbrachten. Trouwens
geen vreemde is het vergund binnen haar 15 M. hooge, met torens
en rondeelen \'ersterkte, stadsmuren te wonen. Wat aan vreemden
in Ben-Isguen moet zijn, vindt een verblijfplaats buiten den
muur. Daar hebben de Franschen, de oude gebruiken des lands
terecht en verstandig eerbiedigend, dan ook hun school gebouwd.

^laar met dat al zijn de Mozabieten een zachtaardig, goed g,
gastvrij volk; men bemerkt dit niet alleen aan hen zeiven,
maar ook aan de talrijke neger.s en negerinnen, die in hun prille
jeugd op geheimzinnige wijze uit den Soudan aangebracht, hun
leven in dienst der Mozabieten slijten, die geheel van hen af
hankelijk zijn, die niet naar hun land terug kunnen, — niet
alleen vanwege de woestijn, die hen daarvan scheidt, maar ook
omdat zij zelfs niet juist meer weten, waar dat land precies
gelegen is, hoewel zij, als men hun dit \-raagL, met een vaag
gebaar het Zuiden aanwijzen. Want ook bij deze negers, die wij
niet gaarne slaven zouden noemen, maar die evenmin beant
woorden aan hetgeen wij onder \-rijen \ erstaan, blijft het bijna
instinctmatig verlangen naar hun geboortegrond bestaan en als
zij boven in de kruinen der wui\'ende ])almen, bezig met het
vei zorgen dei bloemtrossen of het ]ilukken der vruchten, den
Zuidelijken horizon zien, klinkt van alle kanten, dichtbij en
veraf, het eigenaardig droefgeestig, zwaar keelgeluid van hun
zang, die meestal een ode is aan den onbekenden geboortegrond,
daar gelegen, waar de zon staat in het middaguur.

Zij zijn talrijk, die negers en negerinnen, welke in de tuinen
met hun iialmboomen en hun 1240 jnitten \ an een tachtig meter
diep, het ambt van tuinier \-er\-ullen en wij mochten hen al even

Altijd kwamen zij, meestal
f  tn 1 goedigen glimlach, waarbij" de fraaie

r  zuairte omlijsting als gejiohjst ivoor scliit-daaT L moe TT"" veldfiesch wijzende. En, mder-vomzie? D^^m ï f''^i inhoud wordenmeter, door dfn mhoud'gëdudp "zwaï
weggegoten, daar geen watër d^o? dëze'"V'' waterschat
den eebniikl rlpt a - geloovigen mag wor-Maar welk' een'reusachrigrërbdj''dni'^^nnVt 1'
besproeien van deze tuinen der < ëse ,lt ,1' ' '
weelderigen plantengroei hun 'j^n onN ergehjkelijkdun-engekir L het op merkwL me ^-uRelgezang en
geheel zijnd, gepiep der houten kmt'^mlëe^''''' l^armonie met het
Eden doet denken üm elk der P. , 1'utten, aaneenandere plant, boom atrntï .1 "e™'.iT "'b'"'™"'
een decimeter hoogte en een mirmfn",ceii uecimeier Hoogte en een iT,in,mii • vctu iccm \legd. De aldn, eerirn.de Sn™™ sitVZ ,™'"' "T" ®"

Slaan clooi eveneens leemen
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goten in verbinding met een ruimere goot, welke haar oorsprong
vindt in een groot reservoir, dat tegen den put aan is gebouwd.
Door middel van twee groote lederen zakken, die zich zeer

vernuftig, zoodra zij zijn opgehaald, boven het reservoir auto
matisch ledigen, wordt dit laatste gevuld. Het ophalen dier
zakken geschiedt door kameelen en ezels; soms, als de zakken
zeergroot zijn, loopen beide dieren aangekoppeld samen voor één
zak. Als het reservoir gevuld is, en de zon het water op tem-
jieratuur heeft gebracht, trekt de tuinman een prop uit en nu
stroomt het water de goot in. Om echter zoo min mogelijk van
het kostbaar vocht te vermorsen, worden de kommetjes, aan
vangende met dat om den dichtst bij geplaatsten boom,
achtereenvolgens gevuld. Dit gaat heel gemakkelijk, daar de
toegang er toe eenvoudig gesloten is met een prop van oude
kleedingfragmenten. 2oo krijgt iedere boom en iedere plant
dagelijks zijn kom vol. Het plantenleven is dus hier, wat het
water betreft, op rantsoen gesteld en men moet erkennen, dat
het er wel bij vaart. Welk een pracht en welk een rijkdom!
Onder het hooge luchtige palmenloof, dat, als gesteund door
de slanke zuil-stammen, aan een hoogen koepel doet denken,
staan reusachtige vijgenboomen, die elk door hun talrijke stam
men hun dicht loof en hun omvang op kleine boschjes ge
lijken; daarnaast granaat-, abrikozen-, perziken- mispel- en
andere vruchtboomen in overdaad van vrucht of bloem en tus-
schen en boven dit alles kronkelen zich van palm tot jialm de
arm-dikke, reusachtig lange stammen der drun-enplanten, jmj-
kende met prachtige vruchttrossen en daarondei weer, als nede-
rigen onder de voorname, struiken en kruiden voor bloemen
teelt of huishoudelijk gebruik. Is het wonder, dat het slechtseefenkelerzoZestiaal gehikt zich als een flits met moeite een
weg te banen door dit alles en op den boclein een goud-cirkeltje
te tooveren en dat men, zich in een schaduw van zij het dan
ook meer dan ioo° uitstrekkend, zich de jmigdf^antaisieen her
innert van woudmysteries aan Amazone of Oiinoco.

eder dier tuinen heeft natuurlijk zijn eigenaar; om eiken
tuin is eenleemen afscheiding te herkennen, al is deze gewoon-
liTvL een deel in puin gevallen. Maar voor ons of eigenlijk

a d . afsluitingen. tVii zwerven vnj deer d.t
IIJK VUUl CCll uooi ... O-

tr

De oasen hebben iets wat men bijbelsch zou kunnen noemen.
En niet de oasen alleen. De overweldigende indruk \ an dat
machtige Saharahlandschaji met zijn reusachtige, ruime, dreigende
horizonnen des daags, zijn geheimzinnige lichtnachten, waar de
stilte een ziel schijnt te hebben en te leven, doen het sluimerend
godsdienstig besef, dat elk mensch in zich omdraagt, ontwaken.
De Saharahvolken móéten daarom wel geloovigen en streng ge-
loovigen zijn en als zij zich bij het avondgebed naar het Oosten
keeren en ter aarde werpen, wekt deze beweging een neiging tot
navolging. Hier vindt men het zeer gewoon, dat zonen en be
dienden den \'an een verre reis terugkeerenden \-ader begroeten,
door eerbiedig met de lippen den zoom van het ojijierkleed te
beroeren; hier is het voorbijgaan \'an een begrafenisstoet,
waarbij de doode, gehuld in zijn burnous, op een jilank wordt
weggedragen, terwijl de \-olgelingen klaagliederen aanheffen en
zich asch op het hoofd strooien, geen oud-testamentische merk
waardigheid, maar treffende natuur, (leen wonder, dat de woes
tijn Gustave Doré gediend heeft ter \-erluchting van den Bijlrel.
Een kunstenaar als hij, k'in, bij hetgeen daar de omgeving licm
deed niet anders leveren.

(Wordt vervolgd).
I) Noma(lensl.ini. 2) Nationale meelspij.s. 3) (ïrassoort uit hel nouiiU-lijk

steppengebied, bij/ionder geschikt voor tiin vleclilwerk.

REGENDAGEN.
Het weer blijft los. Een domkop, die wordt kwaad,
In jflaats van na zoo'n laatste bui te zwijgen!
't Is nauw wat zon, of booze damjien stijgen
Op, ballen saam en — 't is al weer zoo laat.
\yij, die er bij staan, zijn haast desjieraat;
doch wed ik, dat wij rust, goed weertje krijgen.
Dat alle teekenen ten goede neigen;
Maar 'k zeg maar niets omdat het toch niets baat.

1  Kttf en^'trefleif eir'enkdeiV maal den eigenaar,
welnu ni emr wederzijdschen, vriendelijken groet komt hij ons
iX'oeT vMt ons din helmhoed met vruchten en viaagt of
ons water nog frisch is.

Er 's anders over 't weer hier in 't pension
Het noodige gezegd, 't Was ook ontzettend.
Wat een bedorv'en dagen en humeur!
Maar, ruik je 't wel ? 't Wordt beter. Er is geur
Van bloesems in de lucht. — Je wordt ojilettend.
Als je zoo lang moet leven zonder zon.

J. H. DE Veer.
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A CHRISTMAS-CAROL

'T
WAS dat jaar een witte Kerstmis, heelemaal naar
den zin van de boeren, die zeiden: ,,'n Witte Karstm's
geeft 'n greune Paosch". Blank was het overal, de
boomen en struiken en huizen, alles droeg de witte
vacht, en het heldere winterzonnetje scheen vroolijk

or^er die witte wereld, en deed de sneeuw glinsteren en schit
teren. Maar ze smolt niet, 't werd geen dooi, want toen 's mor
gens op het plechtige luiden der klokken in den ouden dorpstoren,
de kerkgangers opgingen naar het bedehuis, dat daar zoo ern
stig stond met den blinkenden haan en de schitterende, vergulde
kruisen op het besneeuwde dak, toen knarste en
kraakte het op den stillen landweg onder hunne
voetstappen. En toch, al dooide het niet,
het was toch ook heelemaal niet koud;
het zonnetje scheen zoo lekker, en de
koude Noord-Ooster was eindelijk
tot bedaren gekomen, zoodat velen
zich Heten ver/oAVcen tot een n-en-
dcling door 't besneeuwde bosch,
enkelen gingen in een bcmtge-
kleiirde ar onder vroolijk hel-
letjesgerinkel, sleeën, en de
jeugd trok met priksleedjes naar
de helling, en had er netzooveeV
pret, als de Havoser deeWsdew
mei Wnwe MoVis.

'\c •&.■= ex ' s, "\xv xxvxx
eentje op wvt. g,egwïv.xv, oxw \.e ixexv
wat daar in het winterbosch te koop
was, als ,,de natuur onder haar lijk
wade te rusten ligt" zooals de dichters
zeggen. In het begin was het nogal druk
op de wandel]Daden, maar langzamerhand wer
den de menschen schaarscher, hier
en daar nog een wandelaar, die ROODBORSTJE
vlug aanstapte door de lanen, dan
eindelijk niemand meer. Ik was gekomen op een afgelegen plek
je, slechts door een smal paadje, dwars door het eikenhakhout
te bereiken, ver van de wegen der menschen, een plekje, waai
de beek plotseling te voorschijn komt om een hoek, en groote
pijnen zich sinds jaar en dag in het kristalheldere water spiege
len. Ik had gedacht, dat het water bevroren zou zijn, maar
vlot en vrij als altijd vloeide het langs de bemoste boorden; ik
had ook gedacht er mijn vriend het ijsvogeltje aan te treffen,
met zijn schelle kleuren groen en paars en kobaltblauw, en had
me er al een voorstelling van gemaakt, hoe mooi die zouden
afsteken tegen al het wit rondom, maar_de ijsvogel was er niet,
zeker weggetrok
ken, de beek langs,
naar den Rijn toe.
Toch had hij er den
x'origen zomer ge
broed, 'n oud ratte-
gat onder de jene-
x'erbes oj? den hoek
x'ormde de alcedo-
x'illa, en als een der
x-ogels uit het hol
keek, kon hij de
beek stroom ojr- en
st roomafwaarts
zien. Maar ze vlo
gen haast altijd
tegen den stroom
in, onder de dennen
door, want aan den
anderen oever liep
liet pad naar de
b O s c h w a c hterswo-
ning, en sinds ie
mand daar eens op
hem geschoten had,
x-ermeed hij dien
kant zooveel moge
lijk. Enfin, zooals
ik reeds zei, de ijs
vogel was er ook

Foto R. Keartofi.

A CRISTMAS-CAROL.
ROODBORSTJE.

Op gevaarlijk terrdn, dacM ik do^rnlar'den
joeg den langoor de struiken in, en i hezie- met hout-boschwachter, dien ik achter zijn huisje aantrof, bez g
hakken. „Zoo meneer, bin je daor weer es t is J
um in 't bosch te kuieren!" verwelkomde hij me. eeac-
bij hem staan praten, en toen hoorde ik opeens een ^
centueerd snikkerikkik bovenop den besneeuvxden takkenhoop.
waarvan de houthakker telkens een klem te maken knujipeJ aidaor heb je 't roodborstje weer, die komt me altmis

houwen, als ik an 't hakken bin", zei de man. Envriendinnetje riibe-

IN DE SNEEUW.

niet, mijn illusies mèt hem vervlogen, en ik stond in gedachten
geleund tegen de rosse schors van een glanzenden pijnboom-
stam, toen uit het kreupelbosch aan den overkant een bruin
diertje te voorschijn kwam, heel langzaam, voorzichtig rechts
en links rondkijkend, 'n konijntje. Hij zag me niet, of nam
tenminste geen notitie van mij, liep omzichtig naar het water
toe, hesnuffelde het, dronk er echter niet van, knabbelde en
jiassant een paar grassprietjes af, en hujipelde toen tusschen de
beek en het hakhout in de richting van het boschvimchtershuis,
waar een stuk boerekoolland een eind vooruitschoof in het
bosch. Hij ging zeker eens kijken, of de kool al te genieten
was, en jawel hoor, een paar minuten later kon ik om een hoek
je zien, hoe hij schichtig zat te eten aan de groene blaadjes.

nam. ,,0,
gezelschap
ja, boven op zijn verheven standplaats zat
cula ons met schuingebogen kop aan te kijken, zich blijkbaar v -
wonderend over den pas gearriveerden vreemdeling in haar gebieci.

Toen, met het oog oji het aardige tooneeltje voor rnij,
het symjiathieke vogeltje met zijn groote, ziel

volle en vertrouwelijke kijkers, en de lorsche,
lilauw'gebuisde boschwachter, werkend in

het witte landschaj), met den lielder-
blauwen hemel er boven, moest ik

onwillekeurig een oogenblik den-
Wen, Jjoe znooJ de woorden uit

^  * -4 Mc/ie/etS ged/c/itje Lier werden
j|H verwezenlijkt:

Jt ,,/e suis Ie compagnon
Du jiauvre fiiiclierün. . . ."

^ Het doet zoo eigenaardig, zoo
\x\ee\\t\g aan, \vet roodVioxstjes-

\\e,d YAetne vo-
I  xwiV xwxda Vioxst isctverp

de wWVe omge-
■ving, zijn gevoeK'ol liedje onophou

delijk ten beste gevend, hoog op de
dunne jiootjes, \"an alles in de buurt

notitie nemend, is het altijd een tooneeltje
afwisseling en gratie, een tooneeltje, waar

men niet moede vi-ordt, telkens weer
naar te kijken en \'an te genieten.
Ik wil niet beweren, dat zijn zang

zoo buitengewoon mooi is, o neen, de meeningen daarox er loojien
nogal xvat uiteen. Er zijn zelfs menschen, die den roodborstzang
hooger schatten dan dien x-an den nachtegaal, maar er zijn er
ook, die meenen hem het beste te kunnen imiteeren, door met
een droge kurk over een flesch te strijken! Ge ziet, een kwestie
x'an smaak, waarover niet te twisten valt.

.Doch de manier, xvaaro[) het wordt x'oorgedragen, het zich
geheel overgeven aan den zang, de extase, die hem bezielt, en de
bijkomende dingen: de roode, gloeiende xvinteravondlucht, het
besuikerde, stemmige naaldengroen, en oji een uitstekenden tak
het vogeltje, fl ink rechtop, den staart haast loodrecht naar beneden,

de vleugels een xx'ei-
nig nonchalant han
gend, dat alles
draagt er toe bij,
dat het roodliorstje
zoo geliefd, zoo
symjiathiek is x'oor
hem, die er eenmaal
kennis mee maakte.
Zijn lied is een aan
eenschakeling xan
allerlei fantasie,niet
onder woorden te
brengen, maar toch
x-an een grooten
tonenrijkdom, en
met buitengewonen
ijver x-oorgedragen.
Kristalheldere, jia-
relende klanken,
sommige heel hoog,
zoodat men zou
gaan denken, dat
zijn stem zou over
slaan, dan ineens
xx eer afbrekend, en
een octaaf lager
ex'en vlijtig x-er-

Foto R. Ke trio;
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ROODBORSTJE. x-olgd. wisselen af

met allerlei tjiiiiii
na een jilotselinge arjieggio, in gen

gaaan. 't Duurt soms wel x-ijf
en tjüüüüü-roejien, om,
knetterend snikkerikkik ox'er te
minuten aan één stnk, het roodbirrstjesiied!

Als ge er het minst oji verdacht zijt, breekt hij het af en maaktsnel een sprong linksom op hooge pooten, kijkt u nieuwsSengonderzoekend aan, smkkert, zakt plotseling door in Simsmkkert noer eens springt nerveus rechtsom, en staat
haast
knieën, sniKxert nog eens,
met hangende x-leugels in de sneeuw
AandiezenuwacMge, n^ge 0|, venen afetanl als ek l'.®'scheiden is, de'lÓSoÜ? aTS guw ancS"f-eï
KelhSlVlëShrijgên.".''' " "z' , -—* weer een witte(>a er dan ook eens op uit oin roodborstj

es
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te hooren, ginds in 't besneeuwde bosch. Ze zitten 't heele land
■door, en wie niet in de nabijheid der bossclien woont, vindt in de
struiken op een boerenerf, in de duinen en de parken, of, als ge
wintervoer strooit, ook in de gesmade stadstuintjes den vroolijken
zanger. .Den lezer-wandelaar heil op zijn tochtje!

Eind Nov. igii. A. B. Wig.m..\.v.

HET OPONTHOUD.Toen de trein in het station, waar hij twee minuten
wachten moest, arriveerde, verwittigde een bord den
reizigers, dat zij pas over een uur \-ertrekken konden,
daar er een ontsporing op de lijn plaats had gehad.
Mijnheer Malville, lid der Academie, las met leedwezen

•deze regels, terwijl hij ongeduldig het portier uitkeek. Hij kwam
zoo juist van een reis terug, welke hij als afgevaardigde onder
nomen had tot het bijwonen der onthulling van een monument,'
■en hij dacht met een beetje boosheid aan de rede die de minister
bij de plechtigheid had uitgesproken. Ach, Zijne Excellentie had
weinig begrip van de beteekenis van den ouden collega, wiens
-standbeeld nu in nieuw marmer onder de boomen op het pleintje
der provinciestad prijkte, en hij dacht aan zijn eigen redevoering,
die door alle bladen was overgenomen.

Om zich een weinig te vertreden stapte hij op het perron en
liep een -paar passen heen en weer. De eerste rozen pronkten
reeds in het tuintje van den stationschef. Van het excercitieveld
klonk nu en dan militaire muziek. Een bijzondere zachtheid
Avas er in den lenteavond.

Een gewone reiziger zou naar het buffet
zijn gegaan, maar een intellectueele als
mijnheer Malville stapte naar het boeken
stalletje.

De verkoopster zat tusschen hare romans
en geïllustreerde bladen een kous te breien.

Het Academielid bekeek een waaier
van prentbriefkaarten, waarop oude kas
teden, boschpartijen, kerktorens, enz.
waren afgebeeld, en bemerkte plotseling
een jraar van zijn eigen werken op een
van de planken.

Hij nam er een uit en bladerde het
■door. De verkoopster meende, dat zij door
een beetje te praten hem tot koopen wel
animeeren zou.

—- Dit boek is heel mooi, mijnheer, ik
heb er al acht A'an verkocht.

Mijnheer Malville glimlachte alsof hem
een compliment gemaakt werd, en ant
woordde kinderlijk:

— O, juffrouw. U bent wel vriendelijk.
En hij zette het boek weer bij de anderen
■op de plank.

Teleurgesteld keek de vrouw hem aan.
— Neemt mijnheer het niet? Heeft

mijnheer het misschien al gelezen ?
— Ik heb het gelezen, juffrouw, en, wat

meer zegt, ik heb het zelf geschreven.
— Mijnheer Malville? riep de vrouw uit.
— Ja, die ben ik, juffrouw.
Zij legde haar breiwerk neer en begon

heel ontroerd: — Neem me niet kwalijk,
mijnheer, maar ik ken u dan al lang. Ik
heb hier een vriendin, die. . . . och, hoe

Fo/o R, Kearlon.
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zal ik het zeggen! Dora Lilaire is hier Zij is het juist, die
mij aangeraden heeft uwe boeken aan te schaffen. Wij lezen ze
zoo onopengesneden Zoudt u haar niet eens terug willen zien?

Mijnheer Malville glimlachte niet meer.
Was Dora daar? Het was dertig jaar geleden, dat hij van

haar weg was gegaan om te trouwen. En was zij nu hier
in dit station?. . . .

Ineens zag liij haar blonde haar weer, haar kleinen wipneus;
haar blanke armen en roode wangen zonder er bij te denken,
dat die dertig jaar van het aardige vriendinnetje een oude vrouw
gemaakt hadden. .

Hij durfde het goedige mensch met meer weigeren. Die was
haar winkeltje al uit geloopen. — O, mijnheer, wat zal zij ge
lukkig zijn. . . . ik moet u zeggen. . . . Zij is met een spoorweg
ambtenaar getrouwd; en het zijn heele oppassende menschen.
Zij is bewaakster aan de toiletten en het volgend jaar als haar
man gepensioneerd wordt krijgt zij misschien het buffet. . . .
Wilt u meekomen, mijnheer?. . . . Zij is alleen. . . .

Hij volgde de vrouw, en zij kwamen bij de toiletten. Zij deed
een deur open. Er was niemand.

Wilt u even wachten, mijnheer? Zij zal in de kamer van de
lampenisten zijn: haar man is daar baas. Ik ga haar halen.

Het Academielid stond voor een spiegel en streek zijn lange
grijze haren glad.

De vrouw kwam terug: — Maar dat is onbegrijpelijk!. . . .
Hier niet, en bij de lampenisten niet. . . . en dat net nu u
voorbijkomt zij, die al meer dan vijftien jaar over u
spreekt. . . . wat jammer, wat jammer.. . . maar ik ga ergens
anders kijken.

Zij verdween ojinieuw.
0]5 het perron, waar de eerste lantaarn werd aangestoken, riep

een beambte: —^ Reizigers voor den sneltrein voor Parijs instappen!
Mijnheer Malville liep er heen.
Zijn dochter, die hij sedert den dood van zijn vrouw nooit

alleen gelaten had, zou hem komen afhalen; zij zou vreeselijk
ongerust zijn als hij er niet was; hij had getelegrafeerd. Neen,
het kon niet. . . . Trouwens wat hoefde hij een vrouw terug te
zien, die hij dertig jaar geleden had laten zitten.

Hij bereikte zijn coupé en bleef daarvoor op het perron staan
tot het laatste oogenblik.

Een sombere lila lucht hing in dit schemeruur over het kleine
vreedzame stadje. Electrische bellen gonsden in het station als
onzichtbare horzels in een steenen pot.

De conducteur kwam voorbij. — Voor den sneltrein voor Parijs
instappen, alsjeblieft.

Hij stapte in.
Een laatste jrortier werd dicht gesmeten, een schel gefluit

scheurde door de lucht, en juist toen de sneltrein zich in bewe
ging zette, bemerkte de oude auteur aan het eind van het perron
de courantenverkoopster, die radelooze gebaren maakte naast
een gezette vrouw met een wit schort voor.

Hij wuifde met zijn hoed. De twee vrouwen zv\-aaiden met
de armen. . . . Bij het omgaan van een muur was het station
eensklaps uit het gezicht, en mijnheer Malville, die den mis
vormden droom van zijn jeugd daareven teruggezien had, drukte
het lichaam in de kussens en voelde, hoe er een dikke traan
gleed langs zijn onberispelijk geschoren gelaat.

Naar het Fransch van Leo L/ARGI'ier.

S'

OL. ROODBORSTJE.

SLAKKEN.
f LAKKEN zijn bij uitstek lastige en

onaangename dieren, daargelaten
nog, dat zij een eenigszins weer
zinwekkend voorkomen hebben.
Een van haar slechte eigenschap

pen is zeker wel, dat zij zeer vraatzuchtig
zijn en in korten tijd heel wat schade
kunnen aanrichten. Welke groentenkweeker
heeft niet eens wanhopig bij zijn slaplanten
gestaan, die door slakken geteisterd wer
den, welke bloemkweeker zag niet eens
hondercLen jonge zaadplanten in één enkele
nacht door slakken verwoest en menig
Orchideeënliefhebber stond met ingehou
den toorn te kijken naar de bloemstengel
van deze of gene zeldzame plant, die des
nachts door een slak was vernield. Het
zijn alleronaangenaamste dieren.

Toch is het merkwaardig om eens na te
gaan hoe het mogelijk is, dat een slak in
betrekkelijk korten tijd zulk een groote
verwoesting kan aanrichten en ook hoe
dikwijls vrij harde stengels door zoo'n dier
kunnen afgeknaagd worden. Beziet men
toch een blad of stengel, door een slak
vernield, nauwkeurig, dan staat men er
verbaasd over hoe zoo'n week dier zulk
een scherpe snede kan maken. Dit wordt
echter hem pas duidelijk, die de mond-
deelen van zoo'n dier door een sterke
vergrooting beziet en er dan op let hoe



610 B UITEN.
23 December 1911.

s

1

rmn Sa,„iijc/r. POORT T^4A'' HET OUDE

MANNEN- EN VROUWENHUIS TE GOES, DATEEREND
UIT HET JAAR jóSj. BOVEN DEN INGANG HET GEDICHT:

'J\>t )iiilp en Troost -oan Mon en Vrotno In ruste ieder sijn tijt
Is opgerecht dit nieu ghclionw En tcijnt van sijn ieve sHjt

hij die gebruikt. De tong van een slak toch is lintvormig. In
rust ligt die opgerold in de mondholte, doch bij gebruik wordt
zij afgerold en het blijkt dan, dat het inderdaad niets anders
is dan een zaag met de tanden op het plat in jrlaats van langs
de randen. Bij zeer nauwkeurige beschouwing heeft men waar
genomen, dat er slakken zijn, die ongeveer dertigduizend van
dergelijke tanden op haar tong hebben, waar\'an zij er vier a
vijfduizend te gelijk kunnen gebruiken. Wanneer men nu weet,
dat deze tanden buitengewoon scherp zijn, dan laat het zich
eenigszins denken wat een verschrikkelijk wapen zoo'n slakken-
tong wel is. Het verhemelte van den slak is daarbij zeer hard,
zoodat zij, wanneer zij een blad of stengel wil afknagen, die
tusschen haar tong en verhemelte neemt en er met het grootste
gemak een stukje afzaagt.

Ojunerkelijk is ook de voorliefde, die deze dieren voor bepaalde
planten hebben. Ieder kweeker weet er van mede te spreken
hoe de slakken uit een geheele partij planten steeds weder de
zelfde kiezen en hoe moeilijk het dikwijls is sommige soorten
op te kweeken door de aanvallen, waaraan zij van deze dieren
blootstaan. Daarbij zijn de slakken zoo vraatzuchtig, dat zij in
korten tijd heel wat planten kunnen vernielen.
De vraag rijst nu natuurlijk op welke wijze deze vijanden te

bestriiden zijn en hiertoe zijn eenige vrij afdoende middelen bekend.Heeft mT last van slakken in plantenkassen, dan is een der
meest afdSe middelen zeker wel ze op te zoeken en te dooden.
SSorwmcht men tot het des avonds goed donker is waarna
mLn met een lantaarn de planten, die geteis erd woeden gc^d
nakijkt Vrij zeker is men dan een of meer slakken te \ inden,
en erhaalt men dit zoeken gedurende eemge avonden, dan
bestaat er veel kans, dat zij allen gevangen worden.
ïlSft men een bepaalde plant, die door slakken woidt aan-

get"? zooals met bloeiende Orchideeën nog wel eens het geval
ri dan windt men een bandje watte, met de ruige zijde naar
buiten om de plant of de bloemstengels. Met haar s ijmer.ge
-hamen kunnen de .slakken met over de harige watte heen

komen Door goed zoeken, zal men ze dan spoedig kunnen vinden.
Heeft men last c-an slakken in een jilantenbak, dan bestaan

daar twee vrij afdoende middelen tegen. Kan men over vol
doende versche slabladeren beschikken, dan leg men die tus
schen de aangevallen planten. Slakken eten sla liever dan elke
andere plant, zoodat er alle kans bestaat, dat zij de aanptaste
planten met rust laten. Gaat men des av'onds zoeken, dan zal
men heel wat van het ongedierte, terwijl het zich aan de sla
te goed doet, kunnen vangen.
Een ander middel is schoteltjes tot even onder den rand met

bier gevuld tusschen de jilanten te zetten. Zij zijn daar zeer op
verlekkerd, kruijien naar de vloeistof, vallen er m en des mor
gens vindt men een aantal heel of halfdoode slakken in het bier
drijven. Ook oj> deze wijze kan men in koiten tijd een aantal
slakken vangen.
Een ander middel, dat vooral op het vrije veld toegejrast kan

worden, is tabakstof, waar de slakken zeer gevoelig vooi zijn.
Deze stof is aan elke tabaks- of sigarenfabriek wel te krijgen.
Op een stillen dag strooit men het tussclien de aangetaste ])lan-
ten en ziet men, dat er slakken oji zitten, dan zorge men die
vooral te raken. De tabakslucht schijnt de slakken te beieil en,
zij kruijien uit haar schuilhoeken te voorschijn, doch woiden,
door het zich op en tusschen de jilanten bevindende stof geheel
bedwelmd. Komt men den vol,genden morgen, dan zullen de
vraatzuchtige vijanden gemakkelijk overal te vinden zijn, terwijl
die. welke door het stof geraakt werden, zullen blijken geheel
of gedeeltelijk verslijmd te wezen, of er zout op haar was ge
strooid. Bestrijdingsmiddelen zijn er dus ruimschoots voldoende.

E. Th. M'.

HULSTEN.
enkelen tijd van het jaar worden de Hulsten
op waarde geschat, dan juist tegen het Kerst-

OP geen
meer

feest. Wanneer sneeuw en ijs de dreven en wateren
bedekken; wanneer buiten de storm loeit en het vaak
dikke regendroppels tegen de ruiten slingert, dan is

het de tijd om binnenshuis gezellig feest te vieren. Tegen het
Kerstfeest, het winterfeest bij uitnemendheid, versiert moeder
dan de huiskamer met hulstentakken, tusschen wier glanzend-
groene bladeren de koraalroode bessen glinsteren, hier en daar
wordt er een kerstklok tusschen gehangen en de geheele kamer
verkrijgt daardoor die innige gezelligheid, welke al de huisge-
nooten noojrt om thuis te blijven en mede te vieren het feest
van den winter.
Het gebruik van Hulstentakken bij het Kerstfeest is van zeer

ouden datum en vooral in Engeland gaat het al eeuwen terug.
Reeds bij de Kelten en Romeinen was het gewoonte tegen het
feest \'an Saturnus hun huizen met deze takken te versieren en

oude kerkelijke voorschriften verboden dan ook den christenen
van dien tijd, dit heidensche gebruik te A'olgen. De pausen
Gregorius en Augustinus begrejien echter, dat het verstandiger
was om dergelijke volksgebruiken niet te bestrijden en verleenden
aan deze aloude gewoonte een heilige sanctie.

Vele Engelsche schrijvers noemen in één adem de Holly. de
Ivy en de Yew en meenen, dat die altijd te zamen gebruikt
werden, toch is dit geenszins het geval en dat in vervlogen
eeuwen reeds aan den Hulst de voorkeur werd gegeven, blijkt
wel uit het volgende oud-Engelsche gedichtje, dat dateert uit het
jaar 1456 en dat in de manuscripten van Harley bewaard isgeble\ en.

,,Nay Ivy! nay, it shall not be w-ys;
Let Holy hafe the maystry, as the manner ys.
Holj' stond in the halle, fayre to behold;
Ivy stond without the dore; she ys full sore a cold.

,,Holy and hys mery men they dawnsyn and they syng,
Ivy and hur maydenys they wepyn and they wryng. "
Ivy hath a kybe; she laghtit with the cold,"
So mot they all hafe that wyth I\-y hold.
,,HoIy hath berys, as red as anj' Rose,
The foster and the hunters kepe" hem from the does.
Ivy hath berys as black as any slo;
Tlier com the oule and ete hem as she go.
,,Holy hath bjTdys, a ful fayre flok,
The Kyghtyngale. the Poppyngy, the gayntyl La\-yi-ok.
Good Ivy! what hyrdys ast thou ?
Non hut the howlet, that cryes'How I how' ".

Er zijn, voOTal in Engeland, heel wat legenden betreffende de
Hulst in omloop en ongetwijfeld heeft de volksnaam ,,Hollv"
daar ook gedeeltelijk aanleiding toe gegeven. Toch heeft deze
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naam een geheel andere herkomst dan gewoon
lijk wel gedacht wordt en stamt hij af van de
oude woorden Jml of Iml, die waarschijnlijk
hun oorsprong ontleenen aan het latijnsche
woord atlrnen, een top of een punt. Hetzelfde
woord vindt men terug in Hiilis of Ilülse, de
oude Duitsche benaming voor deze plant, in
den ouden Franschen naam Houlx, overgegaan
in den tegenwoordigen Houx, alsmede in den
oud-Nederlandschen en nog steeds gebruikten
naam Hulst. De wetenschappelijke naam Ilex
ontleent de Hulst aan een groenblijvenden Eik,
die reeds door Virgilius Quercus tlex werd ge
naamd en wiens I^laderen volkomen op die van
hem gelijken.
Het geslacht Ilex is veel grooter, dan ge

woonlijk wel gedacht wordt; het omvat toch
niet minder dan 167 soorten, waarvan het
meerendeel in de tropen wordt gevonden. Niet
minder toch dan 60 soorten komen in Brazilië
voor, terwijl de overige in West-Indië, Noord-
Amerika, de Maleische staten, Australië, China,
Japan, Noord-Afrika en Europa thuis behooren.
De meest verspreide soort, de Ilex AquiioUum,
wordt vooral in Engeland veel in het wild
aangetroffen. Zoo bestaat het meerendeel van
het onderhout in het bekende Epping Forest
uit Hulsten, waar zij een zeer mooi gezicht
opleveren. Ook bereiken ze daar te lande een
bijzonder groote afmeting, waarvan het bekende
exemplaar te Claremont een der fraaiste voor
beelden is. Deze boom heeft toch een hoogte
bereikt van ongeveer 24 Meter en aangezien
de Hulsten over het algemeen bijzonder
langzaam groeien, wordt aangenomen, dat dit een der oudste
exemplaren van Engeland is en dat hij reeds voorkwam in de
wouden die destijds noordelijk Surrey bedekten.

Behalve de gewone Hulst zijn er echter nog verscheidene
soorten, die hier te lande winterhard zijn en die tot onze fraaiste

GEWONE HULST {ILEX AQUIFOLIUM) MET BESSEN.

GROOTE VRIJSTAANDE BONTE HULST
(ILEX AQUIFOLIUM AUFEA MARGINATA).

sierheesters behooren. Vooral onder de bontbladige verscheiden
heden komen zeer mooie vormen voor.
De Hulsten vormen hier te lande gewoonlijk heesters of laag

blijvende boomen en aangezien zij zeer langzaam groeien, duurt
het langen tijd voor zij zich tot boomen van eenige afmeting

ontwikkeld hebben. De twijgen en jonge takken
zijn bedekt met een glanzend lederkurk, dat
dan zilvergrijs van kleur is en tusschen de
donkergroene bladeren een zeer fraai effect
maakt.

De bladeren van de Hulsten zijn lederachtig en
glanzend groen. De afmeting en de vorm van
de verschillende soorten echter loopen zeer uit
een. Zoo hebben die van Ilex platyphylla een
lengte van lo a 12 i cM. bij een breedte van 6
a 7-J cM., terwijl die van den Ilex crenata nog
niet ten volle 2 cM. lang en 1 cM. breed zijn.
Sommige soorten hebben lange, smalle bladeren,
die bijna lancet\-ormig zijn, terwijl er andere
voorkomen wier bladeren een eironden vorm heb
ben, ook de bladvlakten loopen sterk uiteen,
daar die nu eens vlak dan weder sterk gegolfd
zijn, terwijl van enkele soorten o. a. van Ilex
Aquifolius ferox de bladvlakten met doorns bezet
zijn. Het grootste verschil treft men echter aan
in de bladranden, die bij veel soorten sterk ge
doomd, bij andere getand en bij enkele volkomen
gaaf zijn. Van sommige soorten zijn de tanden
en doorns bijzonder sterk ontwikkeld, waardoor
de heesters een eigenaardig voorkomen verkrij
gen. Een vreemd r'erschijnsel is het zeker, dat,
naarmate de heesters ouder worden, de bladran
den minder doorns vertoonen, zoodat er boven
aan gi'oote exemplaren met sterk gedoomde
bladeren twijgen verschijnen, wier bladranden vol
komen ongewapend zijn.
Zooals wij reeds opmerkten, is de grondkleur

der bladeren glanzend-, van enkele soorten, dof
groen. Bijzonder mooi zijn echter de bontbla
dige ^'erscheidenheden, waarvan er voorkomen
met geele, z.g.n. goudbonte, en met witte z.g.n.
zilverbonte bladeren. Nu eens zijn de bladeren
in het midden, dan weder aan de randen bont
van kleur en een eigenaardig, nog niet verklaard
verschijnsel is het, dat de eerste veel meer nei
ging toonen om tot de groene kleur terug te
slaan dan de laatste.
Van Mei tot Augustus verschijnen in de blad

oksels de bloemen, die niet meer dan -h cM. in
doorsnede, wit en wasachtig zijn. De bloemen
zijn rijk aan honig en worden daarom \eel
door bijen bezocht. Nu zal men in een vak met
Hulsten steeds exemplaren aantreffen, die rijke
lijk bessen dragen en anderen, die dit niet doen.
De oorzaak hiervan is te wijten aan het feit,
dat het meerendeel der soorten z.g.n. tweehuizig
is, d. w. z. dat mannelijke bloemen op den een
en vrouwelijke op den anderen heester \-oorkomen
waarvan dan natuurlijk alleen de laatsten maar
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bessen dragen. Een enkele keer komt het echter voor, dat aan
mannelijke exemplaren enkele vrouwelijke bloemen worden aan
getroffen en omgekeerd, ook wordt wel beweerd, dat mannelijke
exemplaren, wanneer zij ouder worden, gaandeweg hoe langer hoe
meer vrouwelijke bloemen voortbrengen en daardoor ten slotte
éénhuizig worden, met zekerheid is dit laatste echter nog niet vast
gesteld. Op de bloemen volgen de vruchten. De Hulsten brengen
bessen voort, die tot weinig vruchtige trosjes vereenigd staan.
Deze bessen zijn koraalrood en zij zijn het, die, vooral gedurende
den winter, een bijzondere bekooring aan de struiken verkenen.
Zeer mooi toch komen de roode bessen tusschen de donkergroene
bladeren uit. Bij de verschillende soorten wijken de afmetingen
van de bessen zeer uiteen, ook komen er van den gewonen Hulst
verscheidenheden voor, die zeer rijk en andere, die minder rijk
vruchten geven, terwijl er ook een variëteit is, die lichtgele
bessen voortbrengt. Ook de laatste is, dicht met bessen beladen,
werkelijk mooi. De vruchtjes zijn min of meer vergiftig, daar
zij ingewandsaandoeningen veroorzaken.
De kuituur van den Hulst is niet bijzonder moeilijk, daar hij

vrijwel in iederen grond groeit, alleen moet men met het ver
planten wat voorzichtig zijn, daar hij gevoelig is om aan de
wortels gestoord te worden. Deze bewerking geschiedt het best
in het begin van Mei, de heesters hebben dan gedurende den
ganschen zomer tijd om goed aan te wortelen. Kan men
het in dezen tijd van het jaar niet doen, dan moet er mede
gewacht worden tot einde Augustus of begin September, doch
zij verlangen dan met flinke kluiten verzet te worden. Volgt op
het planten dor, droog of warm weêr, zooals vooral in het
voorjaar nog al eens het geval is, dan moet men niet verzuimen
de bladeren en stengels des morgens en des avonds flink nat te
spuiten, daar men anders gevaar loopt, dat zij verdrogen. Het
verplanten van grootere exemplaren gaat nogal met eenige
moeite gepaard. Deze toch verlangen met zeer groote kluiten
verzet te worden en ook moeten ze na de bewerking met drie
of vier ijzerdraden zoo vast gezet worden, dat heen en weer be
wegen onmogelijk is.
Van groot belang is het snoeien. Dikwijls ziet men de Hulsten

in allerlei vormen gesnoeid, wat niet erg mooi is, daar zij dan
geheel hun natuurlijk voorkomen verliezen. Geraden is het echt er
zoo min mogelijk aan hen te snoeien en zich te beperken tot het
wegnemen van doode en overtollige takken, welke laatsten dan
bij den stam afgesneden moeten worden. Het best snoeit men
laat in het voorjaar, daar zij dan dadelijk jonge scheuten maken
en zich herstellen. Vooral vrijstaande struiken mogen niet te
dicht groeien, zij moeten los en natuurlijk van vorm zijn.
Het voortkweeken van de Hulsten geschiedt door zaaien,

stekken of veredelen. De bessen worden daartoe in het najaar,
wanneer ze goed rijp zijn, verzameld en in vochtig zand tot het
volgend voorjaar bewaard, dus z.g.n. gestratificeerd. In het
voorjaar worden zij dan buiten op bedden uitgezaaid, kan men
de zaadbedden met wat twijgen bedekken, dan verdient dit zeker
aanbeveling, daar de jonge plantjes niet alleen gevoelig zijn voor
vorst, maar ook voor felle zon.
Na een paar jaren op een zaadbed gestaan te hebben, worden

de jonge heestertjes verplant op een onderlingen afstand van
ongeveer 25 cM. Zoo kan men ze weer een paar jaar laten staan,
zij zijn dan ± 50 cM. hoog geworden en kunnen dan op de voor
hen bestemde plaatsen gezet worden.

Wil men bepaalde verscheidenheden zuiver voortkweeken, dan
kan dit uitsluitend door stekken of veredelen geschieden. Het

,  . i,«+ hpst in Tuli de stekken worden daartoeeerste doet ƒ gesneden en in een kouden bak. die goed
van bijna iijj) hou g Een klein jaar zal er medegeslote,. geLouden lir^ekfeo tover -jn. da, e.j
heengaan, voordat vvnrden Bü de jonge stekplanten
ui, den „frmen, daar zij
moet toegezien dat zij een g vertakken, waardoor de
zich van galt Het vered^ geschiedt in Maart
mooie voim v e ^ ^oor oculeeren met een slapend oog
dooi enten, of in g Hulst Voor fijnere verscheiden-
op zaailingen van den gew onen . a-in^ezien de onder-
liPden geven wij de voorkeur aan stekken, aangezien ae oncier
stammin neiging hebben om uit te loopen en de veredehngen
'^'^Sethllt'vln'Je^Hulste is zeer hard en voor fijn draaiwerk
zeer leSdkt doch vooral hier te lande is he met gemakkehjk
S vefkrijgen Van de jonge takken vervaardigt men wel wandel
stokken el zwepen en in sommige landen, vooral in Jajian. w ordt
uit de bast Jogellijm bereid. De bladeren bevatten een bitter
"iftaS, bekend''„nder den naa.n il.o.ne,
dan ook tegen koorts en rhumatiek gebruikt, thans woiden de
bladeren nog als thee getrokken door de houtskoolbranders van
het Zwarte Woud. In Zuid-Amerika wordt uit de bladeren van
Ilex paragitavensis nog zeer veel thee bereid en zoo algemeen
is dit, dat er jaarlijks nog ongeveer «.ooo.ooo Eng. ponden van
verbruikt worden. , a

Hier te lande worden de Hulsten voornamelijk als sierheesters
in tuinen geplant en wij zouden haast durven beweren, dat er
nog veel te weinig gebruik van lien gemaakt wordt. Niet alleen
des zomers, doch vooral ook des winters, wanneei zij met haai
glanzend groene of bonte bladeren prijken, waar de koraalroode
bessen tusschen glinsteren, maken zij een jirachtig effect en
verleenen aan den tuin een buitengewone levendigheid. Doch
nergens zijn zij zoo geschikt voor als voor kerstvei sieringen,
daartoe genieten zij in geheel Eurojia een bijzondere populari
teit en worden zij dan ook hier te lande steeds meer gekweekt.

Zooals wij reeds opmerkten, zijn er een zeer groot aantal
Hulsten bekend, lang niet allen zijn echter voor ons klimaat
geschikt.

Wil men een vak met Hulsten aanplanten, dan kunnen wij
de volgende groenbladige soorten aanbevelen :

Ilex .■iiiitijolium, gewone Hulst met donkergroene, sterk ge
doomde bladeren en koraal roode bessen.

Ilex Aijiiilolimn jructu liiteo. met mooie, gele bessen.
llcx Aquifolium ferox, met kleinere, dicht met doorns bezette

bladeren.
Ilex crenaic, met zeer kleine, donker groene, gekartelde bladeren.

'Ilex camelliaefolia, met groote, donker olijfgroene bladeren,
die zoo goed als ongedoornd zijn.

Ilex hiiinfolia, met langwerpige, donker groene ongedoornde
bladeren.

Van de bontbladige soorten kunnen wij aanbev'elen:
Ilex Aquijoliurn aurea regina, met fraaie, goudgeel gerande

bladeren.
Ilex Atjui/oliiim argeniea regina, met mooie, zilver wit gerande

bladeren.
Ilex Aquifolium aiirca marginaia en Ilex Aquifolium argcntea

marginata, twee krachtig groeiende verscheidenheden, de eerste
met goudgeel, de laatste met zilverwit omzoomden bladranden.

E. Th. W.
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